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Věc: soubor věcí starokatolického kostela sv. Jana Evangelisty v Šumperku, okres
Šumperk, kraj Olomoucký -  rozhodnutí o prohlášení za kulturní památku

V příloze Vám zasíláme rozhodnutí Ministerstva kultury č. j. 13514/2006 ve výše 
uvedené věci.

M&U0\  ;Mgr. Petra Ulbnchová
vedoucí oddělení ochrany kulturních památek 
v odboru památkové péče Ministerstva kultury

M in is te rs tv o  kul tur
odbor památkové péče 
Maltézské náměstí 1 

118 01 Praha 1 - Malá Strana 
IČO: 00023671

Příloha:
1 x rozhodnutí Ministerstva kultury č.j. 13514/2006 ze dne 26. 2. 2007 

Stejnopis rozhodnutí:
Národní památkový ústav, ústřední pracoviště
Národní památkový ústav, územní odborné pracoviště v Olomouci
Městský úřad Šumperk, úsek státní památkové péče
Krajský úřad Olomouckého kraje, úsek státní památkové péče
Vlastní
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V Praze dne 26. 2. 2007
Rozhodnutí nabylo právní moci: č. j. 13514/2006

R O Z H O D N U T Í
Ministerstvo kultury jako příslušný orgán státní správy na úseku státní památkové péče 

p r o h l a š u j e  podle ustanovení § 2 zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, a 
zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, oba v platném znění, soubor věd starokatolického 
kostela sv. Jana Evangelisty, k. ú. Šumperk, obec Šumperk, okres Šumperk, kraj 
Olomoucký, za  k u l t u r n í  p a m á t k u .

Soubor věcí ie tvořen:
1. starokatolický kostel sv. Jana Evangelisty, na pozemku st. pare. č. 1064
2. budova fary č. p. 898, na pozemku st. pare. č. 1065
3. historické oplocení (částečně kamenné, zděné, dřevěné) s altánem a dvěma branami, 

na pozemku st. pare. č. 1064 a 1065 a na pozemku pare. č. 1952/5
4. pozemky st. pare. č. 1064 a 1065 a pozemek pare. č. 1952/5, k. ú. Šumperk

V tomto řízení dle § 27 odst. 1 písin. a) zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, v platném 
znění, je účastníkem řízení Farní obec Starokatolické církve v Šumperku, Husitská 14, 787 01 
Šumperk 1, IČ: 65497023.

Nedílnou součástí tohoto rozhodnutí je kopie snímku katastrální mapy se zákresem 
umístění kulturní památky.

Odůvodnění

Ministerstvo kultury obdrželo podnět, který podal Národní památkový ústav - územní 
odborné pracoviště v Olomouci, Horní náměstí 25, 771 11 Olomouc, k prohlášení souboru 
věcí starokatolického kostela sv. Jana Evangelisty (starokatolický kostel sv. Jana Evangelisty, 
budova fary č. p. 898, historické oplocení s altánem a dvěma branami, pozemky st. pare. č. 
1064 a 1065 a pozemek pare. č. 1952/5), k. ú. Šumperk, obec Šumperk, okres Šumperk, kraj 
Olomoucký, za kulturní památku. Podnět byl odůvodněn tím, že starokatolický kostel sv. Jana 
Evangelisty s farou je v regionu ojedinělým typem sakrální stavby, architektonicky 
hodnotným příkladem moderní architektury s prvky secese, navazující na tradice anglického 
bydlení. Areál je vhodně začleněn do příměstské vilové čtvrti. Autorem je erudovaný 
projektant evangelických kostelů v Rakousku, absolvent vídeňské akademie Clemens M. 
Kattner. Objekt je významný i z hlediska historického v souvislosti s působením 
Starokatolické církve, která měla v Šumperku své centrum. Po poválečném vysídlení 
německého obyvatelstva ztratila tato církev své přívržence a teprve od 90. let 20. století se 
znovu rozvíjí.
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Na základě ustanovení § 3 odst. 2 zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, ve 
znění pozdějších předpisů, byl v řízení dopisem ze dne 11. 10. 2006, č. j. 13514/2006, o 
zahájení řízení o prohlášení předmětného souboru věcí za kulturní památku vyrozuměn 
vlastník, Farní obec Starokatolické církve v Šumperku, a bylo mu umožněno k podanému 
podnětu se vyjádřit. Vlastník se ve stanovené lhůtě oficiálně písemně nevyjádřil.

Křížení se vyjádřil Městský úřad Šumperk, Jesenická 31, 787 13 Šumperk, který ve 
svém stanovisku ze dne 1. 11. 2006, č. j. MUSP 169832/2006, s prohlášením předmětného 
souboru věcí za kulturní památku souhlasil s odůvodněním, že se jedná o secesní architekturu 
z let 1912 -  1914 od vídeňského architekta C. M. Kattnera, která doplňuje předměstskou 
vilovou čtvrt’.

Dále se vyjádřil Krajský úřad Olomouckého kraje, Jeremenkova 40a, 779 11 Olomouc, 
který ve svém stanovisku ze dne 3. 11. 2006, č. j. KUOK 111263/2006, prohlášení 
předmětných věcí za kulturní památku doporučil.

Dopisem ze dne 16. 11. 2006 bylo Farní obci Starokatolické církve v Šumperku jako 
účastníkovi řízení oznámeno, že Ministerstvo kultury již shromáždilo dostatečné podklady 
k vydání rozhodnutí a bylo jí umožněno, aby se před vydáním rozhodnutí vyjádřila 
k uvedeným podkladům i způsobu jejich zjištění, popřípadě aby navrhla jejich doplnění. 
Účastník řízení tohoto svého práva nevyužil.

Kostel je zděnou stavbou obdélného půdorysu, s pětibokým závěrem a hranolovou 
věží na jižním vstupním průčelí. Střecha je sedlová spolovalbou, v obou protilehlých 
podélných rovinách je prolomena jedním vikýřem tvaru volského oka. Hladké fasády s bílým 
nátěrem jsou členěny vysokými okny s půlkruhovými záklenky a okny kruhovými. Vstup je 
zvýrazněn přístavkem se stříškou. Ze tří stran věže jsou hodiny. Loď kostela je zastropena 
dřevěným kazetovým stropem ve tvaru valené klenby. Vítězný oblouk je zdoben nápisy a 
malbami. Podlaha je kryta vzorovanými teracovými dlaždicemi. Dřevěnou kruchtu nesou dva 
sloupy.

Kostel je stavebně i funkčně propojen s budovou fary, s níž tvoří zhruba půdorys tvaru 
L. Objekt fary je zděnou přízemní budovou s podkrovím, tvořenou dvěma částmi -  úřadovnou 
obdélného půdorysu a obytnou částí čtvercového půdorysu. Sedlová střecha obytné části je 
z jedné strany zakončena valbou, z druhé strany polovalbou. Na delších stranách jsou vikýře. 
Místnosti v interiéru jsou plochostropé, jedna má stájovou klenbu do travers. Při vstupu je 
dřevěné schodiště.

Historické oplocení je tvořeno kamennou podezdívkou a zčásti zděnými omítanými 
širokými segmentovými oblouky jednotlivých polí s dřevěnými výplněmi ze svislých latí. Část 
plotu je pouze s dřevěnými výplněmi na kamenné podezdívce. Plot je přerušen dvěma 
zděnými bránami půlkruhově zakončenými, krytými oplechováním a na nároží drobným 
zděným kruhovým altánem se zvoncovou plechovou střechou.

Ministerstvo kultury vyhodnotilo všechny předložené důkazy a rozhodlo o prohlášení 
souboru věcí starokatolického kostela sv. Jana Evangelisty v Šumperku za kulturní památku, 
jak je uvedeno ve výroku tohoto rozhodnutí. Jedná se o mimořádně zachovaný urbanistický 
soubor starokatolického kostela, který se skládá z hlavního církevního objektu - kostela, fary, 
historického oplocení s altánem a dvěma branami a pozemků pod stavbami a vytvářejících 
přilehlou zahradu. Jde o architektonicky hodnotný příklad moderní architektury s prvky 
secese, navazující na tradice anglického bydlení. Areál je vhodně začleněn do příměstské 
vilové čtvrti. Hodnota tohoto architektonicky atraktivního areálu spočívá v jeho celistvosti a 
rovněž v dochování velkého množství původních architektonických prvků v objektech.
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Pozemky pod stavbami a zahrady tvoří funkční součást areálu a stále jsou využívány k týmž 
účelům jako v minulosti. Předmětný areál si do současnosti zachoval svůj architektonický, 
urbanistický, kultumě-historický a vysoký estetický význam a svým charakterem a 
historickou, architektonickou i urbanistickou hodnotou splňuje podmínky ustanovení § 2 odst.
1 zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, ve znění pozdějších předpisů, pro 
prohlášení věci za kulturní památku.

Poučení

Proti tomuto rozhodnutí lze podle ustanovení § 152 odst. 1 zákona č. 500/2004 Sb., 
správní řád, v platném znění, podat ve lhůtě 15 dnů od jeho doručení rozklad. Lhůta pro 
podání rozkladu počíná běžet podle § 40 odst. 1 písm. a) správního řádu den následující po 
dni, kdy bylo toto rozhodnutí doručeno. Doručení písemnosti upravuje § 23 a § 24 správního 
řádu, který stanoví, že nebyl-li adresát tohoto rozhodnutí zastižen, rozhodnutí se uloží v 
provozovně provozovatele poštovních služeb. Jestliže si adresát uložené rozhodnutí ve lhůtě 
10 dnů ode dne, kdy bylo rozhodnutí k vyzvednutí v provozovně provozovatele poštovních 
služeb připraveno, nevyzvedne, považuje se rozhodnutí podle § 24 odst. 1 správního řádu za 
doručené posledním dnem této lhůty (od tohoto dne běží v tomto případě lhůta pro podání 
rozkladu). O rozkladu proti tomuto rozhodnutí rozhoduje ministr kultury. Rozklad se podává 
u Ministerstva kultury na výše uvedenou adresu.

ÁJu ^
Mgr. Petra Ulbrichová

vedoucí oddělení ochrany kulturních památek 
v odboru památkové péče Ministerstva kultury
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Příloha č. 1: zákres umístění kulturní památky
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Příloha č. 1:

Tato kopie snímku katastrální mapy je nedílnou součástí rozhodnutí Ministerstva kultury 
ze dne 26. 2. 2007, 5. j. 1351.4/2006
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